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CATALOGUE OF SPARE PARTSGBKATALOG NÁHRADNÍCH DÍL ŮCZ D ERSATZTEILLISTE
RU КАТАЛОГ ЗАПАСНЫХ ЧАСТЕЙ F CATALOGUE DES PIÈCES DE RECHANGE PL KATALOG CZ ĘŚCI ZAMIENNYCH

KOMPAKTOMAT K300N

CZ Platnost pro vrcholové | výrobní číslo stroje  GB Validity for the top | serial number of the machine
D  Gültigkeit für die Haupt- | Herstellungsnummer der Maschine  RU Действительно для главного | заводского номера машины

F  Validité du numéro de référence | de série de la machine  PL Obowiązuje dla numeru głównego | seryjnego maszyny
9333195 2018/0756|



NAVIGACE STROJE

CZ GB

D

NAVIGATION OF THE MACHINE

NAVIGATION DER MASCHINE

RU НАВИГАЦИЯ МАШИНЫ

F

NAVIGATION DE LA MACHINE NAWIGACJA MASZYNY

PL

CZ  NÁHRADNÍ DÍL - STRANA

GB  SPARE PART - PAGE

 D   ERSATZTEILE - SEITE

RU  ЗАПЧАСТЬ - СТРАНИЦА

 F   PIÈCE DE RECHANGE - PAGE

PL  CZĘŚCI ZAMIENNE - STRONA

m05371

3-7

8-13

14-17

18-31

32

4005373

42-44

33-41

45-52

2



Pcs.Part NumberPos.

160004861

1m1229611

1m1590021

1m1666280

3009684

11

21

80

1

POLOTOVAR STROJE 

CZ GB

D

SEMIFINISHED MACHINE 

MASCHINEN-HALBFABRIKAT

RU

ПОЛУФАБРИКАТ МАШИНЫ

F

MACHINE - SEMI-PRODUIT

PÓŁFABRYKAT MASZYNY

PL

3



Pos. Part Number Pcs.

2 3003713 1

3 4008845 4

4 4006045 1

5 4004429 1

6 4018823 1

7 4018833 1

22 m02505 3

24 m11099 6

52 m01092 11

53 m04039 4

61 m04503 13

62 m04301 4

3009684

61

3

22

2

3

52

4

5

22

62

53

6

7

M8 (8.8) - 25Nm

M12 (8.8) - 87Nm

POLOTOVAR STROJE 

CZ GB

D

SEMIFINISHED MACHINE 

MASCHINEN-HALBFABRIKAT

RU

ПОЛУФАБРИКАТ МАШИНЫ

F

MACHINE - SEMI-PRODUIT

PÓŁFABRYKAT MASZYNY

PL

4



Pcs.Part NumberPos.

130095458

130095469

1401932010

1m1229611

1m0537120

1m1590021

2m0257923

2m0107450

2m0108951

11m0109252

2m0556060

13m0450361

2m1661270

3m0793671

3009684

POLOTOVAR STROJE 

CZ GB

D

SEMIFINISHED MACHINE 

MASCHINEN-HALBFABRIKAT

RU

ПОЛУФАБРИКАТ МАШИНЫ

F

MACHINE - SEMI-PRODUIT

PÓŁFABRYKAT MASZYNY

PL

23

20

10

51

61

61

52

9

8

71

61

11

52

60

70

5021

M6 (8.8) - 10Nm

M8 (8.8) - 25Nm

5



Pcs.Part NumberPos.

1m044066

1m076883

3m076894

2m033157

4m033168

2m103535

1m033209

4m112972

2m112951

2m1370810

3m1311711

2m1340112

m16662

SAMOLEPKY STROJE 

CZ GB

D

STICKERS MACHINES

AUFKLEBER MASCHINEN

RU

СТИКЕРЫ МАШИНЫ

F

VOITURE MACHINES NAKLEJKI MASZYNY

PL

9

2

12

1

1

5

7

12

2

8

4

11

2

10

7

5

2

10

6

3

4

8

4

11

6



Pcs.Part NumberPos.

140226231

2m010905

2m0450310

4022621

105

1

DRŽÁK RYCHLOSPOJEK

CZ GB

D

SNAP COUPLING HOLDER 

SCHNELLKUPPLUNGSHALTER 

RU

ДЕРЖАТЕЛЬ БЫСТРОЙ МУФТЫ

F

TITULAIRE DU RACCORD RAPIDE

POSIADACZA SZYBKOZŁĄCZAPL

7



Pcs.Part NumberPos.

140192471

240192452

1m162745

1,4m166286

4018823

2

1

5

6

TERČ PŘEDNÍ LEVÝ 

CZ GB

D

LEFT FRONT DISC

SCHILD, VORDERES, LINKES RU

ЩИТОК ПЕРЕДНИЙ ЛЕВЫЙ

F

CIBLE AVANT GAUCHE TARCZA PRZEDNIA LEWA

PL

8



Pcs.Part NumberPos.

140192471

240192452

1m162745

1,4m166286

6m1668710

6m0377515

4018823

10

15

2

1

10

15

15

10

15

6

5

TERČ PŘEDNÍ LEVÝ 

CZ GB

D

LEFT FRONT DISC

SCHILD, VORDERES, LINKES RU

ЩИТОК ПЕРЕДНИЙ ЛЕВЫЙ

F

CIBLE AVANT GAUCHE TARCZA PRZEDNIA LEWA

PL

Nm10

Nm10

9



Pcs.Part NumberPos.

140192471

240192452

1m162735

1,4m166286

4018833

6

5

2

1

TERČ PŘEDNÍ PRAVÝ 

CZ GB

D

RIGHT FRONT DISC

SCHILD, VORDERES, RECHTES RU

ЩИТОК ПЕРЕДНИЙ ПРАВЫЙ 

F

CIBLE AVANT DROITE TARCZA PRZEDNIA PRAWA

PL

10



Pcs.Part NumberPos.

140192471

240192452

1m162735

1,4m166286

6m1668710

6m0377515

4018833

2

10

1

15

10

10

15

15 15

TERČ PŘEDNÍ PRAVÝ 

CZ GB

D

RIGHT FRONT DISC

SCHILD, VORDERES, RECHTES RU

ЩИТОК ПЕРЕДНИЙ ПРАВЫЙ 

F

CIBLE AVANT DROITE TARCZA PRZEDNIA PRAWA

PL

6

5

Nm10

Nm10

11



Pcs.Part NumberPos.

140191101

240192492

1m162743

1,4m166284

1m024975

4m1668715

4m1663716

8m0377520

2m0119725

3009545

25

2 2

1

255

1

2

20

16

43

15

3

2

15

20

TERČ ZADNÍ LEVÝ 

CZ GB

D

LEFT REAR DISC

SCHILD, HINTERES, LINKES RU

ЩИТОК ЗАДНИЙ ЛЕВЫЙ 

F

CIBLE ARRIÈRE GAUCHE

TARCZA TYLNA LEWA

PL

Nm10

12



Pcs.Part NumberPos.

140191101

240192492

1m162733

1,4m166284

1m024975

4m1668715

4m1663716

8m0377520

2m0119725

3009546

20

20

25

5

15

3

4

15

1

20

20

2

16

TERČ ZADNÍ PRAVÝ 

CZ GB

D

RIGHT REAR DISC

SCHILD, HINTERES, RECHTES RU

ЩИТОК ЗАДНИЙ ПРАВЫЙ

F

CIBLE ARRIÈRE DROITE

TARCZA TYLNA PRAWA

PL

Nm10

Nm10

13



Pos. Part Number Pcs.

1 3010148 1

2 4004957 2

4 4009468 2

5 4020199 2

6 4001596 1

7 4008742 1

8 8000733-40017 2

12 8000733-40049 2

13 m05817 2

Pos. Part Number Pcs.

20 m06077 2

21 m06012 2

22 m01129 4

23 m05946 8

30 m01305 10

31 m01306 6

40 m03988 8

46 m02505 2

50 m02579 2

3010372

7 6

50

2

1

2

13

12

46

22

31

M12 (8.8) - 87Nm

M16 (8.8) - 210Nm

30 20

2131

8

6

20 30

7

8

21 31

2

23

45

30

40

SADA KYPŘIČŮ STOP

CZ GB

D

SET OF TRACK CULTIVATORS

SPURENLOCKERERSATZ

RU

КОМПЛЕКТ РЫХЛИТЕЛЕЙ КОЛЕИ

F

KIT DE CULTIVATEURS DE TRACES

ZESTAW SPULCHNIACZY ŚLADÓW 

PL

14



Pcs.Part NumberPos.

140201983

140099249

1400764710

4900486611

4m0946424

4m0450332

4m0371841

2m1129555

2m1340156

3010372

24

32

41

11

41

24

32

9

56

55

24

32

41

41

32

24

10

11

3

M8 (8.8) - 25Nm

SADA KYPŘIČŮ STOP

CZ GB

D

SET OF TRACK CULTIVATORS

SPURENLOCKERERSATZ

RU

КОМПЛЕКТ РЫХЛИТЕЛЕЙ КОЛЕИ

F

KIT DE CULTIVATEURS DE TRACES

ZESTAW SPULCHNIACZY ŚLADÓW 

PL

15



Pcs.Part NumberPos.

190028311

140030102

2m0607610

2m0569315

4008742

KYPŘIČ STOP

CZ GB

D

TRACK CULTIVATOR

SPURENLOCKERER

RU

РЫХЛИТЕЛЬ КОЛЕИ

F

CULTIVATEUR DES TRACES

SPULCHNIARKA STÓP

PL

1

2

10

15

16



Pcs.Part NumberPos.

190028301

140030102

2m0607610

2m0569315

4001596

KYPŘIČ STOP

CZ GB

D

TRACK CULTIVATOR

SPURENLOCKERER

RU

РЫХЛИТЕЛЬ КОЛЕИ

F

CULTIVATEUR DES TRACES

SPULCHNIARKA STÓP

PL

1

2

10

15

17



Pcs.Part NumberPos.

130111891

1m1688031

1m1165390

3011187

1

31

90

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

18



Pos. Part Number Pcs.

2 4019953 2

4 4010387 1

5 8000734-90007 2

7 4012750 1

9 4015712 2

10 4015710 2

40 m09870 4

42 m04343 2

43 m06077 2

Pos. Part Number Pcs.

45 m02254 4

60 m04503 4

61 m04301 32

62 m03683 4

64 m05648 2

71 m03988 4

72 m02157 6

74 m01229 2

75 m03768 4

3011187

62 72 62 72

61

71

45

7

4

10

5

40

60

9 75 74 64

2

1 2

3

4

43

42

75

40

60

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL



19



Pos. Part Number Pcs.

2 4019953 2

3 4010386 1

5 8000734-90007 2

6 4012749 1

9 4015712 2

10 4015710 2

40 m09870 4

42 m04343 2

43 m06077 2

Pos. Part Number Pcs.

45 m02254 4

60 m04503 4

61 m04301 32

62 m03683 4

64 m05648 2

71 m03988 4

72 m02157 6

74 m01229 2

75 m03768 4

3011187

62 72 62 72 45

42

43

61

71

3

6

10

75

40

60

64 74

2

9

75

40

60

1 2

3
4

5

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL



20



Pos. Part Number Pcs.

1 3011189 1

2 4019953 2

8 4013898 2

12 4019955 1

13 4012714 2

14 9003585 2

15 4013882 4

16 4022610 2

17 4013802 4

18 4013803 2

Pos. Part Number Pcs.

41 m11547 2

47 m05898 10

48 m10618 4

49 m17035 8

50 m11598 6

61 m04301 32

63 m03775 2

72 m02157 6

73 m01219 4

3011187

49

2

1

72

61

41

13

63

12

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

21



Pcs.Part NumberPos.

240138988

2900358514

4401388215

2402261016

4401380217

2401380318

10m0589847

4m1061848

6m1159850

32m0430161

4m0121973

3011187

50

61

47

18

17

8

61

61

16

73

48

Nm70

14

15

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

22



Pos. Part Number Pcs.

1 3011189 1

2 4019953 2

8 4013898 2

11 4019954 1

13 4012714 2

14 9003585 2

15 4013882 4

16 4022610 2

17 4013802 4

18 4013803 2

Pos. Part Number Pcs.

41 m11547 2

47 m05898 10

48 m10618 4

49 m17035 8

50 m11598 6

61 m04301 32

63 m03775 2

72 m02157 6

73 m01219 4

3011187

49

61

2

72

63

1

11

13

41

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

23



Pcs.Part NumberPos.

240138988

2900358514

4401388215

2402261016

4401380217

2401380318

10m0589847

4m1061848

6m1159850

32m0430161

4m0121973

3011187

50

61

61

16

73

48

Nm70

47

1817

61

14

8

15

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

24



 

 

Pcs.Part NumberPos.

18m1125380

3011187

80

80

80

80



SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

25



 

 

 

 

Pcs.Part NumberPos.

4m154241

2m057624

2m129566

2m129607

2m038498

2m037439

8000747-90135

9

8

8

4

4

4

4

7

7

6

6

1

1

1

1



SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

26



 
 

 

 

 

 

Pcs.Part NumberPos.

2m0991130

4m1298632

4m0556144

4m0120070

18m1125380

3011187

32

32

80

80

30

44

70

80

80

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

27



Pcs.Part NumberPos.

4m154241

2m130302

2m154263

8m129515

8000747-90135

3

2

1

1

5

5

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

28



 

 

 

 

 

 

Pcs.Part NumberPos.

2m0991130

4m1298632

4m0556144

4m0120070

18m1125380

3011187

80

80

32

32

30

44

70

70

80

80

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

29



Pcs.Part NumberPos.

4m154241

2m130302

2m154263

8m129515

8000747-90135

3

2

1

1

5

5

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

30



Pcs.Part NumberPos.

130072211

890035852

1640138823

1040141884

240226075

240202886

8m1061820

12m1217221

24m1159822

44m0430130

20m0121940

3011189

Nm70

5

6

4

21

40

30

4

2

20

40

30

3

1

3

22

SADA PŘEDNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT LEVELLING BARS

SATZ VORDERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ БОРОН

F

KIT DE NIVELEURS AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WŁÓK

PL

31



Pcs.Part NumberPos.

120005911

2m156253

4m060775

4m033396

240140347

8m0130510

8m0398815

4m0121416

4401680931

3009040

1

1015

101573

31

6

5

5

16

SADA PŘEDNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF FRONT ROLLERS

SATZ VORDERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ПЕРЕДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX AVANT

ZESTAW PRZEDNICH WAŁÓW

PL

32



 

Kusovník pro Altec

OdpadMnožstvíNázev materiálu
Číslo materiálu

KsMateriálPolotovarNázev součásti
Číslo součásti

Poz

    1  PTR K300N/HH-svař.8000713-300601

    1  ZTR K300N/HH-svař.  8000713-300662

    2  

TÁHLO RADLIC RING KOMPAKT-svař.

8000990-300073

170,4664PLECH 6 1500x3000 EN10025m031058QST380S355J2+N
TÁHLO RÁMŮ L=240

40053334

151,7852PLECH 6 1500x3000 EN10025m031052QST380S355J2+N

TÁHLO RÁMŮ L=740

40053345

    1  

PŘEDNÍ UKAZATEL-svař

8000713-400396

70,850,3038PLECH 8x1500x3000m0248381.0577/S355J2+NEN10025-2

OBJÍMKA TRUBY T8

40053327

600,2838PLECH 8x1500x3000m0248371.0577/S355J2+NEN10025-2

OBJÍMKA TRUBY HD/T8

40220848

3,90,085

TYČ KRUHOVÁ 30

m0929011.7102/14260.3EN10089

ČEP CELOKALENÝ-KOLÍK12 pr.24,8-85

40145749

60,070

TRUBKA KR PŘESNÁ 25x4

m1436841.0308/E235+N
ČSN420260

TR KR 25x4-70900142610

10,50,026

TRUBKA KR PŘESNÁ 25x4

m14368101.0308/E235+N

ČSN420260VLOŽKA ULOŽENÍ L=26 /ZINKOVANÁ

400226511

    1  

VEDENÍ KLIKY K930 ZINEK

900211412

80,04

TYČ KRUHOVÁ 48 h9

m03388111373

ČSN426510.10ZAJIŠTĚNÍ PÍSTNICE HH/2013 

8000713-4004213

    1  

PÍSTNICE 50/25-125 HH-LAKOVÁNÍ

8000713-9002214

    1  SADA HYDRAULIKY HD/K300Nm1786025

    1  

HYDRAULICKÝ ZÁMEK VPDE 02

m0991126

    2  

OMEZOVAČ PRŮTOKU Dn4/0,4

m1298627

    9

OSS ČR
461188-G   M

PÁSKA STAHOVACÍ ZELENÁ

m1128228

    10  

PÁSKA 540 x 7,8

m0163729

    16 

Č021101.55ŠROUB 6HR M12x45-8.8

m0607750

    10 

Č021101.55ŠROUB 6HR M16x50-8.8

m0435551

    4 

Č021101.55ŠROUB 6HR M16x95-8.8

m0767352

  SROUB M 6/6 1 

ČSN021185ŠROUB STAVĚCÍ M6x6-8.8

m0558253

    2 

ČSN021101.55ŠROUB 6HR M6x45-8.8

m0556154

    2  

ŠROUB IMBUS M8x35-8.8

m0946455

    16samojist

ČSN021492.55MATICE SAMOJISTNÁ M12-8.8

m0430160

    14 

ČSN021492.55MATICE SAMOJISTNÁ M16-8.8

m0368361

    2 

Č021492.55MATICE SAMOJISTNÁ M8-8.8

m0450362

    28 

Č021729.05PODLOŽKA PLOCHÁ 18

m0565170

    2 

Č021740.05PODLOŽKA PRUŽNÁ 6

m0120071

    2  

PODLOŽKA PLOCHÁ 25/PLAST

m1402872

    1GEOMETDIN 1481

KOLÍK PRUŽNÝ 12 x 50

m0575380

    1 HYDROHLOUBKA

SAMOLEPKA BARVY HADIC=ZELENÁ

m1165490

    4MOSS111047

ZÁTKA PLASTOVÁ KULATA 40mm

m1013091

    1  

OLEJ HYDRAULICKÝ    sud 204 lit=180kg HLP 46

m08011100

 

Pcs.Part NumberPos.

18000713-300601

18000713-300662

1m1786025

1m1165490

3006521

90

25

2

1

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

33



Pcs.Part NumberPos.

28000990-300073

4900142610

4m0767352

14m0368361

28m0565170

3006521

52
70 10 3 70 61

52 70 10 70 61

52701037061

527010

7061

A

A B

B

B
A

Nm60

Nm60

Nm60

Nm60

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

34



 

 

Pcs.Part NumberPos.

840053334

10400226511

10m0435551

14m0368361

28m0565170

 

 

3006521

51 70 4 11 4 70 61

617011

70

51

61 70
4

11

4
70

51

61 70 11 70 51

C D

C

D

D

D

C

C

Nm60

Nm60

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

35



  

  

Pcs.Part NumberPos.

840053327

16m0607750

16m0430160

4m1013091

3006521

50 7 91 7 60

50

7

91
760

E

E

E

E

F

F

F

F

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

36



 

 

 

 

 

Pcs.Part NumberPos.

18000713-400396

740220848

10400226511

16m0607750

10m0435551

16m0430160

14m0368361

28m0565170  

3006521

60 8 50

6

60 8 8 50

50 8 8 60

G

G

G

G

H

H

H

J

J

J

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

37



Pcs.Part NumberPos.

240053345

10400226511

10m0435551

14m0368361

28m0565170

3006521

5

61

70

11 70 51

61 70 11 70 51

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

38



Pcs.Part NumberPos.

140145749

1900211412

18000713-4004213

18000713-9002214

1m0558253

2m0946455

2m0450362

2m1402872

1m0575380

3006521

80

13

12

53

14

62

55

72

9

55

62

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

39



 

 

Pcs.Part NumberPos.

1m0991126

2m1298627

9m1128228

2m0556154

2m0120071

 

 

3006521

28

2828

28

27

54

71

26

28 28

28

27

28

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

40



 

 

Pcs.Part NumberPos.

2m138711

2m090372

2m129513

2m065284

2m038495

2m040986

1m111837

8000747-90184

7

1

4

3

HYDRAULIC 

COMPONENTS:

M16 x 1,5 - 60Nm

M22 x 1,5 - 140Nm

G 3/8 - 95 Nm

6

5

5

2

2

1

SADA OVLÁDÁNÍ RADLIC

CZ GB

D

 SET OF PLOUGHSHARE CONTROL

STEUERSATZ PFLUGSCHAREN

RU

КОМПЛЕКТ УПРАВЛЕНИЯ ЛАП

F

KIT DE COMMANDE DES SOCS ZESTAW STEROWANIA RADLICAMI

PL

41



Pcs.Part NumberPos.

130053051

130095792

340222233

140016414

1m0109220

3m0435521

1m0450330

3m0368331

1m0120340

6m0565141

3005044

1

24

30

4

40

20

31 41 3 41 21

Nm60

31413
4121

Nm60

SADA RADLIC

CZ GB

D

SET OF PLOUGHSHARES

SCHARSATZ

RU

КОМПЛEКТ ЛАП 

F

KIT DE SOCS ZESTAW REDLIC

PL

42



Pcs.Part NumberPos.

130102621

1290032662

123000236-KOO5

3005305

SADA RADLIC

CZ GB

D

SET OF PLOUGHSHARES

SCHARSATZ

RU

КОМПЛEКТ ЛАП 

F

KIT DE SOCS ZESTAW REDLIC

PL

2

1

5

43



Pos. Part Number Pcs.

2 9003266 12

3 4009710 12

4 3005057 12

6 4014253 24

7 4014863 24

10 4014252 24

11 4009624 12

15 4009647 12

16 4015783 12

20 m06077 24

Pos. Part Number Pcs.

21 m10440 12

22 m14482 12

23 m15215 24

30 m06233 24

31 m10439 12

32 m12150 24

33 m05560 24

40 m14971 24

45 m12464 12

46 m12950 12

3005305

1.
2.

3.

4.

32

30

4

7

2

7

3

45

15

20

32

10

6

6

10

22

46

23

16

33

40

11

40

33

23

31

21

SADA RADLIC

CZ GB

D

SET OF PLOUGHSHARES

SCHARSATZ

RU

КОМПЛEКТ ЛАП 

F

KIT DE SOCS ZESTAW REDLIC

PL

Nm50

44



 

 

 

Kusovník pro Altec

OdpadMnožstvíNázev materiálu

Číslo materiálu

KsMateriálPolotovarNázev součásti

Číslo součásti

Poz

37,510,9279PLECH 12x1500x3000m110721HARDOX450EN10163-2

BOČNICE /OHÝBANÁ/ DCR/K600/1/R=274

30094281

37,510,9486PLECH 12x1500x3000m110721HARDOX450EN10163-2
BOČNICE /OHÝBANÁ/ DCR/K600/2/R=274

30094292

    1  

NOSNÍK SMYKU DCR /3m-svař.

30065823

    4  

HŘÍDEL S ČEPY-sv. CROSSKILL K300
30001294

    20  

CROSSKILL KOLO STŘ ZÁMKY/LAKOVÁNÍ

90029445

    4 ODLITEK m12032; GGG60
KRAJOVÉ KOLO 80 ZÁMKY/OBROB+LAK

40093326

01SEGMENT CR/120m1616120 GGG60SEGMENT DCR/RAL 501340182287

01ODLITEK SEGMENTU GG25m140204  

KRAJOVÝ SEGMENT 80
40131308

81,60,2059PLECH 6x1500x3000m110748HARDOX450EN10163-2

KROUŽEK CROSSKILL OPĚRNÝ (KOLA 80; 88) pr.85/pr.40/tl.6

40169959

    1  

ZADNÍ SMYK 3m-svař. /2009
300286710

    3  

TÁHLO SMYKU CR.-sv.

400226911

5,40,054TRUBKA KR 36 x 5m02479211353

ČSN425711.0VLOŽKA PRUŽINY TR KR 36x5-54

900297912

    12013KOMPAKTOMAT

ZKRUTNÁ PRUŽINA SPODNÍ PRAVÁ

m1230313

    12013KOMPAKTOMAT
ZKRUTNÁ PRUŽINA SPODNÍ LEVÁ

m1230414

3,30,114

TYČ KRUHOVÁ 35

m1044121.7102/14260.3EN10089

ČEP CELOKALENÝ/KOLÍK-10 pr.24,8-107/HLAVA

401577815

    8 HFB

LOŽISKO DOMEČKOVÉ CJIU 308 - bezúdržb.

m1562516

590,142PLECH 2x1500x3000m0185081.0330/DC01EN10130

KRYT DOMEČKOVÉHO LOŽISKA UCF 308/HFB

401403417

150,021

TRUBKA KR PŘESNÁ 25x4

m1436841.0308/E235+N
ČSN420260VLOŽKA ULOŽENÍ L=21 ZINEK

400445118

309,3071PLECH 12x1500x3000m0242811.0577/S355J2+NEN10025-2

BOČNICE STŘEDOVÁ /ROVNÁ/ DCR 3m-2

401975219

4510,7703PLECH 12x1500x3000m110721HARDOX450EN10163-2

BOČNICE STŘEDOVÁ /OHYB/ DCR 3m-1/R=274

300992220

    5 

Č021101.55ŠROUB 6HR M 12 x 40

m0392650

    4  

ŠROUB PLUHOVÝ M 12 x 35 - 8.8/Zn

m1377851

    4  

ŠROUB M12x45 ČSN 021103.55

m0112852

    9 

Č021103.55ŠROUB 6HR M 16 x 45

m0225453

    16  

ŠROUB IMBUS M 12 x 16-10.9/ZN

m1395854

    7  

ŠROUB 6HR ZKRÁCENÍ / Fe-Zn 12 M16x45-10.9

401314056

    2  

ŠROUB IMBUS M 8 x 35

m0946457

    4 

Č021101.55ŠROUB 6HR M 12 x 50

m0333958

    8 

ČSN021101.55ŠROUB 6HR M 12 x 65

m0589859

    8 

ČSN021326.55ŠROUB PLUHOVÝ M 12 x 45

m0351960

    24 

ČSN021401.55

MATICE 6HR M 12m0130570

    9samojist

ČSN021492.55MATICE SAMOJISTNÁ M 12

m0430171

    16 

ČSN021492.55MATICE M16-SAMOJISTNÁ; ČSN021492

m0368372

    2 

Č021492.55MATICE SAMOJISTNÁ M 8

m0450373

    24 VHZ

PODLOŽKA PRUŽNÁ M12/12,2/18,3-KALENÁ

m0398880

    9 

Č021729.05PODLOŽKA PLOCHÁ 18-DO TVRDÉHO DŘEVA

m0565181

    2  

PODLOŽKA PLOCHÁ 25

m1402882

    4 

Č021702.15PODLOŽKA PLOCHÁ 13

m0121483

3330,0159PLECH EN 10131 2x1500x3000m0185016DC01EN 10130

DISTANČNÍ KROUŽEK CROSSKILL-01 (P2-77x85)

4010015100

34,820,0897PLECH 1x1000x2000m05620161.0330/DC01EN10130

PODLOŽKA DISTANČNÍ LOŽISKA 1mm/UCF208

4016809101

    0,03  LEPIDLO LOCTITE 262m10516110

 

 

 

3009563

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

45



Pcs.Part NumberPos.

430001294

2090029445

440093326

2040182287

440131308

840169959

16m1395854

164010015100

3009563

54

54

6

6

54

54

9 100

7 4

5

5

5 5

47

8

100

9

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

46



Pcs.Part NumberPos.

130094281

130094292

5m0392650

4m1377851

9m0225453

9m0430171

16m0368372

3009563

50

53

71

72

71

71

50

51

1

71

72

71

71

50

53

50

51

2

Y-1

Y-2

Y-1
Y-2

Y-3

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

47



Pcs.Part NumberPos.

1401975219

1300992220

5m0392650

9m0225453

7401314056

9m0430171

16m0368372

9m0565181

3009563

Y-3

Y-3/1 

19

56 72

56

50

72

71

20

19

53

8172

Y-3/2 

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

48



Pcs.Part NumberPos.

8m1562516

8401403417

4m0112852

4m0333958

8m0351960

24m0130570

24m0398880

4m0121483

164016809101

3009563

X1

X1

58 83

52

60

101 16 17 80 70

101 16 17 80 70

X1

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

49



Pcs.Part NumberPos.

8m1562516

8401403417

8m0589859

24m0130570

24m0398880

164016809101

3009563

X2

101

16178070

10116178070

101 16 17 59

101 16 17 59

X2

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

50



Pcs.Part NumberPos.

130065823

1300286710

3400226911

2900297912

1m1230313

1m1230414

2401577815

4400445118

9m0225453

2m0946457

16m0368372

2m0450373

9m0565181

2m1402882

3009563

Z1

Z2
Z3

15

3 3

10

12 14

82

57

73

11

728118

53

72 81 18 81 53

72

81 18

11

81 53

73 82

57

15

12

11 13

72

18

81 53

Z1

Z2
Z3

SADA ZADNÍCH VÁLCŮ

CZ GB

D

SET OF REAR ROLLERS

SATZ HINTERE WALZEN

RU КОМПЛЕКТ ЗАДНИХ КАТКОВ

F

KIT DE ROULEAUX ARRIÈRE ZESTAW TYLNYCH WAŁÓW

PL

51



 

Pcs.Part NumberPos.

340097571

6m0434310

6m0430120

 

3006137

SADA DORAZŮ ZADNÍCH SMYKŮ

CZ GB

D

SET OF REAR LEVELLING BAR STOPS

ANSCHLAGSATZ FÜR HINTERE ACKERSCHLEPPEN

RU КОМПЛЕКТ УПОРОВ ЗАДНИХ БОРОН

F

KIT DE BUTÉES DES NIVELEURS ARRIÈRE ZESTAW DOCISKÓW TYLNYCH WŁÓK

PL

20

10

1

52



SOUPRAVA TĚSNIVA PÍSTNIC

CZ GB

D

SEALING SET FOR PISTON RODS 

KOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ

RU КОМПЛЕКТ ПРОКЛАДОК ЦИЛИНДРОВ

F

SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON ZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TŁOKA

PL

8000734-90007 - 40/22-100

Pos Part number Pcs

1 m05676 2

8000713-90022 - 50/25-125

Pos Part number Pcs

2 m08750 1

1

2

53



Pcs.Part NumberPos.

1m172511

8m055623

8m055974

4m157905

4m105916

4m062367

4m168618

3010221

SVĚTELNÁ SADA 

CZ GB

D

LIGHTING SET

LEUCHTENSATZ

RU

ОСВЕТИТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКТ

F

KIT LUMINEUX

ZESTAW OŚWIETLENIA

PL

3

483

7

5

6

1

4

54



Pcs.Part NumberPos.

1m147791

1m147782

2m147763

2m167814

2m147775

m17251

SVĚTELNÁ SADA 

CZ GB

D

LIGHTING SET

LEUCHTENSATZ

RU

ОСВЕТИТЕЛЬНЫЙ КОМПЛЕКТ

F

KIT LUMINEUX

ZESTAW OŚWIETLENIA

PL

1 2

3

4

5

55



UTAHOVACÍ MOMENTY ŠROUBŮCZ GB

D

SCREW TIGHTENING TORQUE

ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN RU МОМЕНТЫ ЗАЖАТИЯ БОЛТОВ

F COUPLES DE SERRAGE DES VIS MOMENTY DOKRĘCANIA ŚRUB PL

UTAHOVACÍ MOMENTCZ GB

D

TIGHTENING TORQUE 

ANZUGMOMENT RU МОМЕНТ ЗАЖАТИЯ 

F COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRĘCANIA PL

Mu -

JMENOVITÝ PRŮMĚRCZ GB

D

NOMINAL DIAMETER 

NENNDURCHMESSER RU НОМИНАЛЬНЫЙ ДИАМЕТР 

F DIAMETRE NOMINAL  ŚREDNICA NOMINALNA PL

D -

R - ROZTEČ ZÁVITU - STOUPÁNÍ CZ GB

D

SCREW PITCH – LEAD 

GEWINDESTEIGUNG RU ШАГ РЕЗЬБЫ 

F PAS DE FILET - PAS ROZSTAW GWINTU - SKOKI PL

P - PEVNOSTCZ GB

D

STRENGTH

FESTIGKEIT RU ПРОЧНОСТЬ

F RÉSISTANCE WYTRZYMAŁOŚĆPL

CZ

GB

D

RU

F

PL

Šroubové spoje utahujte dle vyznačeného utahovacího momentu v dokumentaci. Pokud není utahovací moment v dokumentaci vyznačen, utahujte dle obecné tabulky.
Pokud je v dokumentaci definován spoj ze šroubu a matice o různých pevnostech, vždy utahujte na moment komponenty s nižší pevností.
Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemäß dem in der Dokumentation festgeschriebenen Anzugsmoments an. Sofern das Anzugsmoment nicht in der Dokumentation aufgeführt ist, ziehen Sie sie gemäß
der allgemeinen Tabelle an.
Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiedenen Festigkeiten definiert ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.
Serrez les raccords à vis selon le couple de serrage indiqué dans les documents. Si le couple de serrage n'est pas indiqué dans les documents, serrez selon le tableau général. 
Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance inférieure.
Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the documentation, tighten according to the general table.
If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength. 
Резьбовые соединения зажимайте с  установленным в документации моментом зажатия. Если в документации не указан момент зажатия, то зажимайте по действующей в общем таблице.
Если в документации установлено соединение из болта и гайки различной прочности, всегда зажимайте с моментом для компонента с меньшей прочностью.
Połączenia śrubowe należy dokręcać zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jeśli w dokumentacji nie ma podanego momentu obrotowego, należy dokręcać zgodnie z ogólną tabelą.
Jeśli w dokumentacji zdefiniowane jest połączenie ze śrubą i nakrętką o różnych wytrzymałościach, zawsze należy dokręcać zachowując moment dokręcania komponentu z niższą wytrzymałością.
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OBECNÝ PŘEDPIS UTAHOVÁNÍ ZAJIŠTĚNÍ ČEPOVÝCH SPOJŮ:
ALLGEMEINE VORSCHRIFT FÜR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:
ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ ЗАЖАТИЯ ПРЕДОХРАНЕНИЯ СОЕДИНЕНИЙ ПАЛЬЦАМИ:
OGÓLNE ZASADY DOKTĘCANIA ZABEZPIECZENIA POŁĄCZEŃ CZOPEM:
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Tyto spoje není nutné ověřovat kontrolou momentovým klíčem = stačí vizuálně kontrolovat sešroubování.
Diese Verbindungen müssen nicht mit einem Drehmomentschlüssel überprüft werden = es genügt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
Il n'est pas nécessaire de contrôler le serrage à l'aide d'une clé dynamométrique = un contrôle visuel de l'assemblage suffit.
These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.
Эти соединения не нужно контролировать динамометрическим ключаом = достаточно визуально проверять прикручивание.
Nie trzeba sprawdzać tych połączeń kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolować dokręcenie.
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